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TEMA POCIHCBKO-YKPAITHCBbKUX BITHOCHUH Y TBOPYMX BI3ISIX
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Anomauisa. Mema o0ocnioycenns. Ha mamepianax naiinogiuoi gpanxosnasuoi icmopioepagii, a
MAKONC PIZHOANCAHPOBO2O MBOPH020 D0pOoOKY leana Dpanka, cmagumo 3a Memy noxkazamu micye memu pociii-
CbKO-YKPAIHCOKUX GIOHOCUH Y 1I020 MBOPHUX GIZISX, | BOOHOHAC OKPECAUMU BUOKPEMILEHI 8UEHUM OCHOBHI
npobremu 08OCMOPOHHIX B3AEMUH, AKYEHMY8AMU HA U020 NOSACHEHHSIX Wo00 HUX Md NPOOeMOHCHPY8amu
3acmepedcents i no2usiou Ha ixue maudymue. Memooonozia 00Ci0HCEHHA ONUPAEMbCS HA 3ACMOCO8Y8AHHI
3A2ATLHOHAYKOBUX NPUHYUNIE ICMOpUsMy Ut 00 ekmusnocmi, a maxodc cucmemmnocmi. Ilobiscno, 8 npoyeci
npogedeHoi pobomu vy HanpsaMi 8UBUEHHS OKPeCIeHOi npoodiemu, UKOPUCMAHO ICIMOPUKO-NOPIGHATbHUL U
icmopuko-cucmemnutl memoou. BusnauaneHy Kaugy 0dxcepeibHOI 0asu CMmaHoeIams Hacamnepeo npo3osi,
ginocoghcoki, nayrosi, emmnoepapiuno-ghonbkiopHi, AimepamyprHo-Kpumuuni ma noemuuni meopu leana
Dpanka, y AKUX POIKPUMO ICMOPIO Ma NPodIieMU POCilicbKO-YKPATHCbKUX 8IOHOCUH Y nepiod Opy20i nolosuHU
XVI — nouamxy XX cm. Haykoea HO8U3HaA cmammi NOZHAYAEMbCS Y MOMY, WO 8nepuie, Ha OCHOBI GUOPAHUX
npo308uUX, PILOCODCHKUX, HAYKOBUX, eMHOSPADIUHO-DONLKIOPHUX, AIMePaAmyPHO-KPUMUYHUX MA HOSMUYHUX
meopis leana @parxa, 30ilicHeHO OLbUW KOMNIEKCHE MA PISHOOIUHE BUCBIMILEHHS MeMU POCIUCbKO-YKPAiH-
CbKUX BIOHOCUH Y 1020 MBOPUUX 6I3i5X, 0e aKYEeHMOBAHO HA OCHOGHUX NPOONEeMAax Yux 63d€MUM, 36ePHYMO
veazy Ha 11020 NOSCHEHHAX U000 HUX A NPOOEMOHCMPOBAHO 3ACTNOPOSU U OYMKU W00 IXHbO2O Maubym-
Hb0o20. Bucnoeku. Y npoyeci nposedenoco 0ocniodcenmsi, Koncmamogaro, wjo lean @pawnko y ceoix eudbpamux
PIBHOJICAHPOBUX NPAYSX 3YMIE PO3NIYMAmu KI1yOoK npooiem y pociicbKo-yKpaiHCoKux 6I0HOCUHAX YIPOOOBIC
0a2amogiko6oeo CnigicHyganns. Y cgoix meopax muciumens niOKpeciioc, wo KIOY080I0 O3HAKOW YKpAil-
Yis, ix MeHmManbHOCMi € Nepedos8CiM 80IbOBUMICIb, NAMPIOMUYHUL HACMPIl, GIKOBIUHE HCAOAHHS HAPOOY
00 c80000u, Mupy mowo. 3azanom, ioei yKpaincobko2o 84eH020, € 8020 pOOY YHIBEPCANTbHUM THCIPYMEHNOM
Oill menepiwHix ma MaOymuix nOKOIIHb YKpainyie, addce y HUX 8I000padicena MUHYId peaibHiCmb YKpail-
CbK020 HApody uepe3 npusmy Oilichocmi leana Opanka U ananizy mux npooiemu, ki NOBCAKYACHO NOOYmMy-
8aill, NPOMe PearbHUX Ul KOHKPEMHUX MACUWmMAOHUX Oill 0Nis iX po36 'a3aHHs 01710 HeOOCMamHbo. 3 02150y HA
CYuacHy obcmarnosky, bescymuisHum € me, wo DPpanKkosi cioea He 8MpayaOmv AKMyaIbHOCMI i Cyeyiomb
€6020 pOAY NPOCPAMOIO 8CeDIYHOI opeanizayii ma OIAIbHOCMI HA 8CIX (PPOHMAX 3a0]i8 nepemMocu Haod azpeco-
POM Ul 3anodieanHs NOBOPONTY KOecd iCMOpIi Y 360POMHOMY HANPSMI.
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THE TOPIC OF RUSSIAN-UKRAINIAN RELATIONS IN THE CREATIVE VISIONS
OF IVAN FRANKO: PROBLEMS, EXPLANATIONS, WARNINGS, THE FUTURE

Abstract. The aim of the study. Using the materials of the latest French historiography, as well as Ivan
Franko's multi-genre creative work, we aim to show the place of the topic of russian-Ukrainian relations in
Ivan Franko's creative visions, and at the same time outline the main problems of bilateral relations identified
by the scientist, emphasize his explanations for them and demonstrate Frank'’s warnings and views on their
future. The research methodology is based on the application of general scientific principles of historicism and
objectivity, as well as systematicity. Briefly, in the course of the work carried out in the direction of studying
the outlined problem, historical-comparative and historical-systemic methods were used. The defining canvas
of the source base is primarily the prose, philosophical, scientific, ethnographic-folkloric, literary-critical and
poetic works of Ivan Franko, where he revealed the history and problems of russian-Ukrainian relations in the
period of the second half of the 16th to the beginning of the 20th century. Scientific novelty of the presented
article is indicated by the fact that, for the first time, on the basis of selected prose, philosophical, scientific,
ethnographic-folkloric, literary-critical and poetic works of Ivan Franko, a more comprehensive and versatile
coverage of the topic of russian-Ukrainian relations in the creative visions of Ivan Franko was carried out.
the main problems of these relations are emphasized, attention is paid to his explanations about them, and
Frank’s reservations and thoughts about their future are shown. Conclusions. In the course of the research,
it was established that Ivan Franko in his selected works of various genres managed to untangle the tangle
of problems in Russian-Ukrainian relations during centuries of coexistence. In his writings, Ivan Franko
emphasizes that the key characteristic of Ukrainians and their mentality is, first of all, willpower, patriotic
mood, the people’s age-old desire for freedom, peace, etc. In general, the ideas of the Ukrainian scientist
are a kind of universal tool for the actions of the present and future generations of Ukrainians, because they
reflect the past reality of the Ukrainian people through the prism of the reality of Ivan Franko and the analysis
of those problems that have been around all the time, but there are no real and concrete large-scale actions
to solve them was enough Given the current situation, there is no doubt that Frank’s words do not lose their
relevance and serve as a kind of program of comprehensive organization and activity on all fronts to defeat the
aggressor and prevent the wheel of history from turning in the opposite direction.

Key words: Ivan Franko, russian-Ukrainian relations, diverse heritage, creative visions, problems,
explanations, warnings, future.

IMocTtanoBka npod/emu. Tenepinne cTaHOBHUIIIE B YKpaiHi Ta y CBITI 3arajioM, a came — pociii-
ChKO-YKpalHChbKa BiifHa, yueproBe CIOHYKa€ JI0 TIMOOKOTO aHalli3y Pi3HOXKaHPOBOI TBOPYOI CIaj-
mmHy [Bana ®panka 331715 IEPEOCMUCICHHS 11 BUTOKIB, MPUYMH Ta MOXJIMBUX HACIiIKIiB. 3Bep-
HEMO yBary Ha Te, 1[0 aHaJli3 MPoOJIeMU POCIMCHKO-YKPATHCHKUX BITHOCHH JI0 Ta Micis (paHKOBOTO
qacy, MPUCYTHIN y Pi3HOKAaHPOBHX TBOPAX YKpaiHCHKOTO BYeHOTO. /LI mpukiamy, iX po3rmsiay IBan
®paHKo TOpKaBCs y MPO30BHX, (Hi10cO(DCHKUX, HAYKOBHX, €THOrpadiuHO-(PONBKIOPHUX, JTiTEpaTyp-
HO-KPUTHYHHX Ta MOCTUYHHUX TBOpax. BilMOBiHO 0 BUIIECKAa3aHOTO, HA OCHOBI BUOpAHMX Ipallb
IBana ®panka xo4eMo ITHMOOKO MpoaHai3yBaTh OAYEeHHS BUCHHM OKPECICHOI MPOOIeMHU 3 METOIO
KpaIoro Ta MOBHOTO PO3YMIHHS ¥ TPAaKTyBaHHS CYy4YacHUX IOJiH, 1 B3STH 1O yBard MOTO Mpopoui
CJIOBA SIK 3aCTOPOTY Yy MaiiOyTHHOMY, Ha III0 JIOCI HE aKIIEHTyBaJIacs 3HaYHA yBara.

AHaJi3 gocaimkenn. [TooguHoOki a00 K BUOpaHi aclIeKTH MOPYIICHOTO HAMH TTHUTAHHS, MTPE/I-
CTaBJICHO Y HH3I[I HAYKOBUX Ta HAYKOBO-TIOMYJISIPHUX TOCIIIKEHb. Y MpoIeci poOOTH HaJ MPOIo-
HOBAHOIO CTaTel0, HAMHU BHBYECHO I MPOaHAII30BaHO JiacTOpHY i BITYM3HIHY (PpaHKO3HABUY iCTO-
piorpadiro, a TakoXX pi3HOXKAHPOBI Tpali W po3BiAkU mpo morsiau IBana dpanka Ha mpodiemy
POCiliChKO-yYKpaiHCHKUX BiIHOCHH. BaskiuBumu y oMy Hanpsimi € ctynii 5. CnaBytnua (CnaByTud,
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1959), O. barana (barasn, 2009; 2018), T. ITogensopuoro (IToneaBopuwuii, 2014), I'. Tepemyxk (Tepe-
myk, 2021), B. Mukutioka (Mukutiok, 2022). OCHOBY JuKepeabHO1 0a3u TOCTIKEHHS CKIanu 0e3-
MocepeHbO MPo30Bi, (HiT0coPChKi, HAyKOB1, €THOrpadiuHO-(OIBKIOPHI, JITEpaTypHO-KPUTHUYHI Ta
noetnyHi TBOpu [Bana dpanka.

Merta crarri. Ha marepianax HaiiHOBimoi (hpaHko3HaB4oi icropiorpadii, a Takox pi3HOKaH-
poBoro TBOpUOro AopoOKy IBana dpaHkKa CTaBUMO 32 METY MOKa3aTH MICIIe TEMHU POCIChKO-YKpaiH-
CHKUX BIJIHOCHH YHOTO TBOPYMX Bi3isIX, 1 BOJHOYAC OKPECIUTH BUOKPEMIICHI BYCHUM OCHOBHI IPO-
0JeMU IBOCTOPOHHIX B3a€MHUH, aKIIEHTYBAaTH HAa HOTO MOSICHEHHSIX MI0/10 HUX Ta IPOJIEMOHCTPYBaTH
3aCTepeKEHHS i MO AM Ha IXHE MAaHOyTHE.

BukJjax ocHoBHOro marepiajy. Y mpolieci BUBUEHHS NPUYMH Ta BUTOKIB ChOTOAHIIIHBOT
POCIChKO-YKpaiHChKOT BifiHH cTae o4eBUAHMM, 110 [BaH DpaHKO € THM, XTO CBOTO Yacy JOCHTH
4acTo 3acTepiraB BiJl HEl yepe3 mpu3My 3’sICYBaHHS €KCIIAaHCUBHOI MPUPOIM TaK 3BaHOI IMITEPCHKOT
HEJIOPO3BUHYTOI HAIIii.

[IpoHUKINBI TyMKH Ta TOSICHEHHS /10 HUX MPO CYTHICTh HE TIILKH POCISH, aJIe 1 YChOTO IXHBOTO
«THHUJIOTO 00JI0Ta», HEaOMSIK aKTyaJlbHI y CbOTOJCHHI, a/IKe IMOKa3yl0Th KJIKOUOBE €CTBO HEMHCIMMO
YKOPCTOKOTO OPJMHCHKOTO TaOyHa, 1110 CBOEIO MOBEAIHKOI MPHUTOJIOMIIIYE YBECh CBIT. B omHOMY 13
TIOPEMHUX COHETIB BiJ 1899 p. y KOHTEKCTI 3BepHEMO yBary Ha Te, 110 o0yTye HU3Ka BepCii 11010
rioro aapecartii (J{us. npo ne y: Jloza, (1966), Isan dpanka B1ano BUCIOBUBCS PO CYTHICTH CaMOTO
€CTBA TaK 3BaHHUX «POCIMCHKHUX CyCimiB»: «bacHo enunee midc Kpaie €sponu, / Ilokpume ysinnio,
senentio eycmoio! / Pozcaonuye nedymemea i sacmoro, / [pocie — 3 manoi Oyksu — B.I'.]! Je auw mu
nocmasuw cmonu, / I[logze obnyoa, 30upcmeo, niay Hapooy, / Llgime 6e30ywinicms, Haue niiceHb
3 mypy. / Tu mucnew i kpuuuwi: «/[aro c60600y!» / Jlpew wikypy i mosuws. «/lsuearo Kyiomypy!...»
(dpanxo, 19761).

B onHOoMYy 13 TpO30BHX TBOPIB, a came Kaslll «SIKk pycuH TOBKCS no mim ceimiy, IBan @paHKo
00pa3HO TOPKHYBCS NMpoOIEeMU BUHUILEHHS YKpaiHIIB MOCKaIsIMH. TyT B 00pa3i MOCKaJs MOCTa€e
JIKap, KU TMPOIMOHY€E BUJIIKYBAaTH YKPAiHIA HE TUIECHO, a JYXOBHO, OCKUIBKH HOTo XBOpoOa paiie
€ TCUXOJIOTIYHOW0, 1 MO3HaYeHa TaKUMH OCHOBHHUMH CUMITOMaMHU, siK «Independentiam summi
positamy’ abo x «Mania autonomicay’. 11100 IKHMOCh YMHOM [IbOMY TPOTHIISATH, «JTiIKapP-MOCKAIIb)
IIPOIIOHYE 3aCTOCYBATHU «8eCb AnaApam <...> NCUXIYHUX CNOCODI8, NOKU 11020 OYWa He CIMpamuid 6ipu
8 CBO€E GlACHE ICHYBAHHA | Hapeuwmi-maKu He NOKUHYIA Cb0o20 genemeHncbko2o minuujay (Dpanko,
1978, c. 246-247).

Taxi 3aco0u «MOCKaAIbCHKO2O NIKYBAHHA VKpAiHYiey TIPU3BOAMIMA JI0 TOCTIHHOI OOpOTHOM Ta
MIPOTUCTOSHHS 3 METOI0 BiJICTOIOBAHHS OCOOMCTICHOTO — YKPAiHCBKOTO. AKLEHTYIOUM Ha LbOMY,
[. ®panko nepekonye, 1110 yKpaiHCbKUI Hapo HaBITh B yMOBaX BaXKKUX, HABITh NEKEIbHUX BUIIPOOY-
BaHb, IOBHHEH B1ICTOIOBATH CBOIO 1CTOPIIO, KYJIBTYpy Ta BIACHI IIpaBa. 3 OISy HA 11€ BiH Y CBOEMY
TBOP1 ONTUMICTUYHO-TIPOTHOCTHYHO CTBEPJIKYE, 1110, HE3BAKAIOUW HA BC1 30BHIIIIHI IEPENIOHH, YKpa-
THCBKUI HAPOM: «...6ePHY8 HA3A0 HA 3eMt0, 8i0poouscs. 1Ipobysuiu Kinbka XeUiuH y nekii i Kiibka
XBUIUH Y palo, 3HAE, SIK CMAKYE O0He U Opyee, 6MI€ YIHUMU C80€ HOGe JHCUmmsl, 00 3HAE, 8 UiM 1020
oiticna sapmicmsuy (Opanko, 1978, c. 255).

OT1xe, 3MICTOBOIO KaHBOIO ITUTOBAaHOTO TBOPY IBaH dpaHKO BiANOBIB HEHABHCHUKAM yKpaiH-
11iB, a IEPEOBCIM MOCKAJISIM, IO YKPATHII € BOJTHOBUM HAPOJIOM 1 BC1 IXHI 3aX0/I1 Ha HOTO 3HUIIICHHS
Oy1yTh MAPHUMH, aJKE Y Oy/Ib-IKOMY BUIAJAKYy BiH 3MO)KE BUCTOSITH Ta BIIPOJUTH BTPAUYCHE.

VY Hu3ui pinocodebkux npais, [Ban @panko npoOyBaB apryMeHTyBaTH, YOMY MOCKAJISIM 3aBa-
JKaJIu yKpaiHii 1 YkpaiHa, iXHs KyJabTypa, 1CTOpisi, TpaAMIli TOIo. 30KpeMa, y mpaili «Bockpecenic
yu nocpebdenic?», aBTOp aKLUEHTYE HA TOMY, II0 XTO TUIbKH Pa3 «2lsiHe HA Kapmy pYCbKO-YKpAiH-
CbKOI 3eMi 1 36epHe y8azy Ha iCMOopilo ma Menepiune NoL0NCEHHs PYCbKO-YKPAIHCbKO20 NIIEMEHL),
TOM 3pa3y X 3p03yMi€, YOMY YKPATHCHKI 3€MJIi € MPUYUHOIO MOCTIHHUX CIIOTUKAHb Ta CMAKOBHUTHM
TEPUTOPIAJILHUM IIIMAaTKOM JJII MOCKAJIbChbKUX CYCIAiB. 3a CJIOBaMHU BUEHOTO, YKpaiHCHKUI Kpaii
CBOIM reorpa(iuiuM pO3TALIYBaHHAM «...Hd PO3CPAHUYYL MIdC NIGHIYHOIO A NOTYOEHHOIO | 3aXi0-

! 3 JaTuHU — «HE3AIEKHICTh Bil BEPXOBHOT BIIAI.
2 3 JIaTUHM — «MaHis aBTOHOMIT».

IIpodaemu rymaniTapuux Hayk. Cepis Ictopis. CnenBunyck (2024)
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Hoto Cnos iIHWuHo0, 8 HaUKpawim Kiimami, nog30o6xc Yoprnozo mops...» (Opanko, 1986a, c. 223)
MOJKE BiJIiIrpaBaTH 3HAYUMY POJIb Y 3araibHOMY MailOyTHROMY 111101 CxigHOT €Bponu. BoaHoudac [BaH
@DpaHKo HAroJIOIIy€e HA TOMY, IO YKPATHCHKI 3eMJIi Y CBOEMY 00Cs31 CTAHOBJIATH HE TUIBKHU «...K1H0Y
0o enympa [pocii — 3 manoi oykBu — B.I.], ane 3apazom i natibinbuwe dacepeno ii cunu...» (Opanko,
1986a, c. 223-224). I'oBopsiun PO MOKJIMBI HACHIJKU BIACYTHOCTI YKpPaiHCHKHX 3€Melb y CKJajl
Pocii, BueHuii nmepekoHye: «...nozdasnrena Ykpainu [pocis — 3 manoi 0yksu — B.I.] empamuna 6u
gcske sHavenHs Ha Yopuim mopi i Ha bankancokiv nieocmpogi, giomama 6yna 6 8i0 Yyino2o matdice
cnog ‘aucokoeo ceimyy» (Opanko, 1986a, c. 224).

VY 1904 p. IBan @panko ony0OIiKyBaB HeMaly CTarTio «/lodyseu gimpy 6 [pocii — 3 Masoi OyKBU —
B.I'.]», y KOTpiii pO3KpPUTHKYBaB aHTUHAPOHY IMOJITHKY POCIMCHKOTO IapaTy Ta MOPYIINB MUTAHHSI
fioro iHTepeciB 1MoA0 YKpaiHiiB. 3a ciioBamu . @panka, pocisHU poOMIIN yce 100 3armodirTi moum-
PEHHIO Ta PO3TOJIOCY MIPaBAM MPO OY/Ib-sAK1 HAIlIOHAILHO-BU3BOJIbHI CITPOTUBH HEPOCIHCHKHX, Y TOMY
qucyi i ykpaiHcbKkoro Hapomy. 3a cioBamu I. dpanka, B He3aJeKHOCTI Bifl COLIaIbHOTO CTaHy, HEPO-
CIHCBbK1 HApOH JUTsl €ETHIYHUX MOCKAJIIB BBOKAIUCS «HENOKIPHUMU OUKYHAMUY, IKUX « ...mpeda Oyio
NPUKOPOMuUmMuU, W0 YyMONCIUgUmMuY 00Cmyn 00 HUX yusinizayii, abo ce 6ynu 8ikogiuHi 6opou [pocii —
3 Masnoi OykBu — B.I'.], mi 6opocu we 3i «cmymmuoco epemenuy, 3 axumu mpeda 06yio 36ecmu 8iKOGIUHI
paxynxkuy (Ppanko, 1986b, c. 350). Y KOHTEKCTI cKa3zaHOro, 3ayBa)KMMO Ha TOMY, IO y 3rajaHii
myOmikaiii yKpaiHChbKUH BUYCHHH €Mi30JUYHO MPOCTEKYE CIOCOOM 3a 3acO0M MPOIECy 3HUIICHHS
YKpaiHChKOi HApOIHOCTI ¥ 1HIIMX, IIe Bix 4aciB IBana I'po3Horo, Ilerpa Bemukoro, noBogsun 1o
YaciB «8ceodiMany020 mucky mukonaiscobkozo pexcumyy (®panxko, 1986b, c. 350).

He 3Bakatouu Ha Te, 1110 yKpaiHChKa IPOMAJCHKICTD JIEII0 PO3yMiJia PO HACIIOK POCIICHKOTo
BTPYYaHHS Y PO3BUTOK YKPaiHCHKOTO, BCE-TaKU Y BUOpPaHUX KOJIaX TaJiMyaH, Oyau U Ti, SIK1 HE T€ 110
HE MPOTUCTOSITN, & HABIIAKHM — OPTaHi30BYBAJIM OKPEMI, X0U 1 He BEJIHKI, IPYTIN JIIOAEH, SIKi MOIINPIO-
BaJIM 17Ie1 TaK 3BAHOTO «PYCKO20 Mipay 1 MIEPEKOHYBAIM y JOIIILHOCTI HOTO MPUUHSTTS. 30Kpema,
y JITEepaTypHO-KPUTHUHIN cTaTTi « CxiOHO-3aXiOHi Henopo3yminuA. (3 npueody kuudicku Ilioewi
«Bocmok i 3anao»)», IBan ®paHKo aKIEHTY€E HA IIbOMY SBUII: « Tpoxu iHwe 0ino 6yno 6 I aruuuHi,
oe we 6i0 50-mux poxis [XIX ct. — B.I'] xynka arooeii, ocrninienux 36epxnim O1UCKOM POCIliICbKO20
KONOCA, CUNKYBANACS NOOIY THUWUX 8UNTIOOI8 POCINICbKO20 OYXY 8800UMU 8 KYPC I NO2Is0 NPO OKpe-
Mmiwne micye [pocii — 3 manoi Oyksu — B.I'.] 6 yiniit 6ceceimniti icmopii, npo ii guimxogutl, Hi 3 Yum
IHWUM He3pIBHAHUIL Xapakmep, npo ii cneyianbHe NPUSHAYEHHs CYNPOMU CILO8 SHWUHU [ «2HULO20»
3axody» (Opanko, 1982, c. 200).

3BepTarouy yBary Ha IMOIIMPEHH] BUILIEOKPECIEHOTO sABUIIA, |. @paHKo HaMaraeTbcs MOSCHUTH
HOTO BUTOKU: «... Byna Ha OHi mux no2naodié HaigHa 8ipa y CeCUNbHICb POCILICLKO20 CAMOOePHCAB-
cmea, y 83ipyesutl NOPSIOOK POCIICbKO20 PENCUMY, 8 «MBepOiCmby POCIlICbKO20 PeNicitiHo20 Yymmis.
ma pociticokoi oucyunninuy (Opanko, 1982, c. 200). Boqnoyac ydeHuil 3ayBaxkuB, IO «... Bce me
IMNOHYBANLO THOOSAM HAIBHUM, He OOI3HAHUM AHI 30IU3LKA 3 POCIUCLKUM HCUMMAM, AHI HABIMb 130a-
JleKa 3 pociticbKoro aimepamyporo, nyoniyucmukoio, Haykoio, I00AM, W0 NPUBUKIU HA 8Ce OUBUMUCH
36epxy, He MOOUIU aHANi3y8amu hakxmis, He Manu 6 Oyuli HiAKoi Mipu Ol OYiHKU iX OiliCHOI éap-
mocmi» (Ppanko, 1982, c. 200). Ta monpu e, IBan @panko poduTh cripoldy Jemo peadbimiTyBaru
MPUXUIBHUKIB «PyCKO20 Mipa», HATrOJIOIIYIOUHA Ha TOMY, 1O «... Hema wo moeumu, pokamu, oecs-
MUTTMMAMUY 6MOBKMAYYB8AHI MAKI NO2NAOU MYCUNU BUMBOPUMU CE020 POOY ammocgepy, mpaouyiro,
O0YX0BHY Nepeoucno3uyito 00 maxko2o 6idcHe OYMAHHA HAGIMb ) TH00el, He 3aPaAHCeHUX MOCKBOPIlb-
cokoro enidemieroy (Opanko, 1982, c. 200).

Pozymitoun, 1o mpo6iiemMa BIKOBIYHOTO 3HYIIIAHHS MOCKAJIIB HaJl YKPATHIISIMH Ta IXHE TTOCTIHHE
3a3iXaHHS Ha YKpalHCHKi 3emili Oe3rnepepBHO 3pOCTae, a B YKPATHCHKOMY CYCIIUIBCTBI MOYMHAE IIE
i moOyTyBaTu Jesika MPUXUIBHICTH 10 TaK 3BAHOTO «pycko2o mipay, IBan dpaHKo 1MoyaB BIaBaTHUCA
710 3aCTePEKEHb Ta 3aKIUKIB 1010 OOPOTHOU MPOTH MOCKAIBLCHKUX BOPOTiB. 30kpeMa, e y 1905 p.
HamnucaB « Qogepmuti 1ucm 00 eai[uybkoi] yKpaincokoi monodedxciy, y 3MICTOB1M KaHB1 KOTPOTO TOsIC-
HIOE IO: «...Hawia YKpaina nepexcueac menep 6echsany 000y, Ko mpickae kpuea abconomusmy ma
0ecnomu3smy, Koau HaApOOHI CUNU ceped CIMPAUHUX KAmAacmpog uyKaromos codi HO8UX 0opie i HOBUX
@opm OisinbHOCMI, KOTU HeBUMOBHE 20pe, BOIsHe HAPOOAM OOMENEPIULHIM PENCUMOM, NOPYUUIO HALL-
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wupwi 6epcmeu i HaueIUOW IHCMUHKMU TH0OCLKOL Oyuti 00 OOpombOU, K0T pe3yibmamom mMyCcums
Oymu nogHull nepecmpie 3 pazy 0epiHcasHo20, a 0ali U 2pOMAOCbKO20, COYIANbHO20 NOPAOKY [pocii —
3 manoi OykBu — B.I'], a ¢ mim xomnnexci ui Yxpainu» (Opanko, 1986c, c. 401). [Ipomporxkyrouw,
BUCHUH 3BEpTA€ yBary Ha TOMY, IO «...Benuxa 0oba 0151 Hawoi Hayii NoOYHembCs 3 X8ULer, Koau
6 [pocii — 3 manoi OykBu — B.I]| ynaoe abconomusm. Ocmamui nooii nokasyroms, wjo mou ynaoox
yorce He 3a copamu...» (Opanko, 1986 c, c. 402).

3aBipsI0uM YKpATHCHKY 1HTENITeHIi0, 10 ii pimryyi aii mpu3BexyTh 10 NO3UTUBHUX 3MiH, BUe-
HUW HAroJIocuB: «Ileped ykpaincbkoto inmenireHyicto 8iOKpUemvcsi menep, npu c800IOHIUWUX (op-
max scums 6 [pocii — 3 Manoi OykBu — B.I], eeruuesna oitiosa 3adaua — UMEOPUMU 3 BEIUYEHHOL
eMHIYHOI MACU YKPAIHCObKO20 HAPOOY — YKPAIHCLKY HAYII0, CYYINTbHUL KYIbMYPHUL OP2aHi3M, 30101l
00 CamoCmiliHO20 KYIbMYPHO2O Ul NOTIMUYHO20 HCUMMSL, BIONOPHUL HA ACUMLIAYILHY pOOOMY THUUX
Hayil, 8i0Ku O 60HA He UWIA, MA NPU MIiM NOOAMHUL HA NPUCBOIOBAHHS COOI 6 K HAUWUPWLIL MipI
i 8 AK HAUWBUOWIM MeMNI 3a2ANbHONIOOCOKUX KVIbMYPHUX 3000VMKI8, 6e3 AKUX CbO200HI JHCAOHA
Hayis i Hcaona xXou i K CUIbHA 0epacasa He modice ocmoamucsy (Ppanko, 1986¢, c. 404).

3a/u1s IepEKOHIUBOCTI Y TUIOIMHI PILlyYHX JiHi 11010 CYCiICEKOTO BOpOTra, BUCHHUI HaroJIOCHB,
10 Nepe]] TaJuIbKOI0 MOJIOJIIO, 3a IOT0 CIIOBaMU, CTOITh «8eIUKA ICMOPUYHA 3a0a4d — O0NOMOSMU
pocuticoKitl Ykpaini 6 msajickux nepeiomosux Xeuusx i NOmim, y noyamxax, y 3akiaouHax 8eiuxoi
npayi — 308UcHeH s Hauloi HayioHatbHoi O6yoosu 6 ycill il yinocmi... <...>x». «Mu mycumo Hasuu-
mucs yymu cebe YKpaiHysamu — He 2aiuybKumi, He OYKOBUHCOKUMU VKPAIHYAMU, a YKpainyimu Oe3
ogiyianvrux kopoonie <...>y. [Iponomxyroun nymky, . ®panko Harojomye: «...Mu nosunwni — 6ci
be3 suimka — nonepeo ycbo2o nizHamu my c6oio Ykpainy, 6cio 8 ii emnozpaghiunux medicax, y ii mene-
PIWHIM KYTbmMYpHIM cmani <...>, Wob Mu OONINU KOHCOUM iT YACMKOBUM, IOKANbHUM DOeM i pady-
BANUCS KOHCOUM XOY | AK OPIOHUM MA YACMKOBUM il YCHIXOM, a 20710810, W0D MU POZYMINU 8Ci NPOSABU
i1 orcummst, w06 nouysanu cebe cnpaesoi, npakmuuro yacmunoro tiocoy (Opanko, 1986¢, c. 404—405).

[TonibHi po3ayMu mpuCYTHI 1 B OeTUYHIN cnaamuHi IBana @panka. J[o po3’sicHeHHsS mpo-
OseM, SIKi MOOYTYBaIM Y POCIMCHKOTO-YKPATHCHKUX BIIHOCHHAX YIPOJAOBK BEIMKUX YaCOBHX MEX,
BiH 3BEpPTaBCs Yy TAKUX TBOPAX, SIK: « Biunuii pesontoyionepy (OPpanko, 1986b) «Kamenapi» (Ppanko,
1986¢), «Moticeti (nponoe)» (Opanko, 1986f), « Tosapuwam 3 mwopmuy (Opanko, 1986h), «beprym»
(®panxko, 1986a), «Ha cyoi» (®panko, 1986g), «3emne, mos scennoowwas mamu...» (Opanko,
1986d), «Bo uenosiyix 6nracosonenic!» (Opanko, 1986¢), «He nopa, ne nopay» (®panxo, 2002a),
«Pozeusatics mu, sucoxuti dyoe...» (Opanko, 2002b) Ta iHIIHX.

3okpema, e y ganekomy 1880 p. I. @panko HanmucaB CBOIO 3HAMEHUTY IMOE3110-TIMH, Yy SKii
3aKJIMKaB YKPATHChKY CIUIBHICTB TO TOTO, 110 «He nopa, ne nopa, ne nopa / Mockanegi il 15x08i ciy-
arcums! / Jlosepwunace Yepainu kpueda cmapa, / Ham nopa ons Yxpainu scums. <...> bo nopa ys
genuxas ecms: /'Y 3a83amiti, saickiti 6opomuv6i / Mu nonsscem, wob oo, i wacms, i yecms, Pionuii
Kparo, 3000ymu mob6i!y (Opanko, 2002a).

[nma noe3sist IBana ®@panka i3 MOAIOHUMH 3aKJIMKaMHU Ta CBOTO POAY MPOrpaMoro il — Bipi
Bim 1883 p. «Pozsusaiics mu, eucoxuii oybe...». Y 1bOMY MOETUYHOMY TBOpI BIH TaKOX BJa-
€ThCSI 70 MOAIOHOTO 3aKIUKY: «/[imu oic moi, dimu unewaciugi, / Bayoui cupomsama, / T00i o
00 eam & cycio na ycaysi / Csiu 6ix kopomamu! / Ilionimatimecsy na ceamee oino, / Ha wupyro
opyorcoy, / Ta wobdu eu wecrno nocayscunu / s mamepi cayxcdy. / Hu we s mo 6u manio Haciy-
acunuco / Mockei i naxosi? / HYu we o mo eu mano Hamouunucv / bpamepcoxoi kposi? /
Illopa, Oimu, o0obpa nocnsoamu / Jna enacwoi xamu, / ILlob6 1azoow, wne cayeorw /
Ilepeo ceimom cmamu!» (Opanko, 2002b, c. 22-23).

Bonnowac y4yeHuii BaaBaBcs 10 HMPOTHO3Y Pe3yNbTaTiB 0OpOTHOM Ta MaOyTHBHOTO YKpaiHu.
VY 1mpoMy TUTaH1 CBSTO BIPUB y Te, IO Y MpUHICIIHBOMY: «Posnadymucs nyma eixosii, / Taouckii
Kauoanu, /Henobiodcena 3numu eopocamu / Yrpaina ecmaune. / Bcmane cnaena mamu Ykpaina, /
H]acnuea i sinvha, / Bio Kybani asxc 0o Cany-piuku / Oona, nepo3zoinvna» (Opanko, 2002b, c. 23).

BucnoBku. Ha ocHOBI BHIIENpOaHa i30BaHuX BUOPAHUX PI3HOKAHPOBUX Ipalb [Bana @panka
BHJIHO, IO BiH 3yMIB PO3IUTyTaTH YCIO MaByTHHY MPOOJIEM pOCIHCHKO-YKPATHCHKUX BIAHOCHH YTIPO-
JIOBXK 0araToBiKOBOT'O CIiBICHYBaHHS. YKPaiHCHKUN BUEHHH IiJKPECIIOE, IO KIIFOYOBOIO O3HAKOIO
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YKpaiHIiB, IX MEHTAJIBHOCTI € MEPEeI0BCIM BOJIBOBHUTICTh, MAaTPIOTUYHUNA HACTPIH, BIKOBIYHE Ipar-
HEHHS JI0 CBOOO/IM, MUPY TOII0. BUOKpeMIyieH1 BUIIIE 1€1 MUCTUTEISI, € CBOTO POAY YHIBEPCAIBHUM
IHCTpYMEHTOM i TenepilHix Ta MaiiOyTHIX MOKOIiHb YKPATHIB, a/Ke y HUX Bi1oOpakeHa MUHYIIA
peanbHICTh YKPAiHCHKOTO HApOay Yepe3 Mmpu3My AiiicHOCTI IBana dpanka i aHami3y TUX MpooieM,
K1 MOBCSIKYACHO MOOYTYBAJIH, IPOTE PEeaTbHUX i KOHKPETHUX MacIITaOHUX Aii Ui iX po3B’sI3aHHA
Oyno HeoctaTHBO. ToMy 3 OmIsAAy Ha cydacHy oOcTaHOBKY, PpaHKOBI ClIOBa HE BTPAyarOTh aKTy-
QJIBHOCTI 1 CIIYTYIOTh CBOTO POAY MPOrPaMor0 BceOIUHOT opraHizallii Ta AisuIbHOCTI Ha BCiX (poHTAx
3a1J1s IEPEMOTH HaJl arpecopoM i 3armo0iraHHs MOBOPOTY KoJieca iCTOpii y 3BOPOTHOMY HaIpsimi.
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